
1, Nazwa i itrnç i nazwisko oraz adres eksportera

^ürôwsjciu!}akub 'ëospbdarstwo Szkolkarskie 
Witowice 1 
24-130 Konskowola 
POLAND

2. SWIADECTWO FITOS VNITARNE
Phvtosunii.'trv Certificate

Nr E C  PL
No.

0858278

3. Nazwa /  irnig i nazwisko oraz adres odbiorcy
Declared name ami, address o f consignee
S.C. TERRA ARB GRUP S.R.L.
Street Nistrana 35, village Tudora district Stefan- 
Voda, MD-4239

MOLDOVA

4. Organizacja Ochrony Roslin Rzeczypospolitej Polskiej
Plant Protection Organization o f Poland 
do Organizacji Ochrony Roslin
to Plant Protection Organization's) of

MOLDOVA
5. Miejsce poshcdzenia /  Place o f origin

POLAND

6 - В Д т " в кг а в 1' "  / Declared means o f conveyance

С P X 7 1 0 / C  176 AX

7. Deklarowane miejsce wwozu /  Declared point o f entry
CRIVA

PiOR

RZECZP0SP0UTA POLSKA
PANSTWOWA INSPEKCJA 

OCHRONY ROSLIN I NASIENNICTWA
STATF. PLANT HEALTH AND SEED INSPECTION SERVICE 

POLAND, POLOGNE, ROLEN, ПОЛЬША

8. Cecliy towaru: iiczba i rodzaj opakowan, nazwa produktu roslinneao tub przedmiotu, botaniezna nazwa rosliny
Distinguishing marks: number and description o f packages; name o f produce; botanical name o f plants

Ornamental plants in peat pots in 10 PCS wooden pallets and 
loose of;
Conifers and eternally green shrubs in peat pots in 5 PCS wooden 
pallets and loose of:
See annex No. 1 (2 pages)

9. Oeklarowana ilosc
Quantity declared

3440 PCS

1358 PCS

ID. Zaswiadcza sie. ze wyzej wymienione rosiiny, produkty rosiinne
tub przedmioty:
- zestaly poddans kontroli iub badantom laboratoryjnym zgodnie 

z odpowiednimi procedurami oraz
- sa iiwazane za wolne od organizmôw kwarantannowych okreslonych 

przez paiistwo, do ktorego s? wyprowadzane, oraz
- odpowiadaja ohowiqzujqcym przepisom fitosanitarnym lego 

panstwa, w tyro wymaganiom dotyezqcym organizmôw 
niekwarantannowych, oraz

- sa. praktyeznie wolne od innych organizmow niekwarantannowych.

This Ls to certify that I he plants, plant products or other regulated 
articles described aoove;

- have been inspected and/or tested according to appropriate official 
procedures, and

- are considered to be free from quarantine pests specified by 
the importing contracting party, and

- to conform with the current phytosanitary regulations of
the importing contracting party, including those for regulated 
non-quarantine pests, and

- are deemed to be practically free from other pests.

al declaration

ZABIEG OCZYSZCZANIAIUB QDKAZANIA
Disinfestation and/or disinfection treatment

12. Metoda /Treatm ent

13. Srodek chemiczny (substaneja aktywna)
Chemical (active ingredient)

14. Czas Itwania i lemperatara
Duration and temperature

15, Bawka /  O  mettrai ion 16. Data /  Date

17. Dodatkowe informaeje /  Additional information

Miejsce wystawienia / Place o f i »  

Pulawy

Data /  Dale
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